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d'identification bleue

BOBBIN HOLDER (LOW TENSION)
Ref.: 202-495-008

       Warning

Turn the power switch off and unplug the machine 
before replacing the bobbin holder.

This bobbin holder creates appropriate tension for 
free motion quilting and hand-look quilt stitches.

Refer to the instruction manual attached your 
sewing machine for replacing the bobbin holder.

The bobbin holder has a SKY BLUE identification 
mark and/or 8g is engraved on the bottom.
Identification mark

Note

Do not use this bobbin holder on machines other 
than eXcellence 790PRO. 
For regular sewing, use the standard bobbin 
holder with a YELLOW (1 0g) identification mark.

       Attention

Couper l’alimentation et débrancher la machine 
avant de remplacer le porte-canette.

Ce porte-canette crée la tension appropriée pour 
le matelassage en mouvement libre et les points 
de matelassage à l'aspect manuel.
Reportez-vous au mode d’emploi fourni avec 
votre machine à coudre pour remplacer le porte-
canette.

Le porte-canette est marqué d'un triangle BLEU 
CIEL pour l'identification.

Note

N'utilisez pas ce porte-canette sur les machines 
autres que l'eXcellence 790PRO.
Pour la couture régulière, utilisez le porte-canette 
avec une marque d'identification JAUNE.

CAPSULE BASSE-TENSION
Réf.: 202-495-008
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SPULENHALTER (NIEDRIGE 
SPANNUNG) 

       Warnung

Schalten Sie den Hauptschalter an der Maschine 
aus und ziehen den Netzstecker, bevor Sie den 
Spulenhalter austauschen.

Der Spulenhalter bietet die passende Spannung 
für freie Quiltarbeiten und Quiltstiche mit 
Handarbeitslook.

Siehe Bedienungsanleitung Ihrer Nähmaschine 
betreffend Austausch des Spulenhalters.

Der Spulenhalter verfügt über eine HIMMELBLAUE 
Typenmarkierung und/oder 8g ist auf der 
Unterseite eingraviert.

Hinweis

Verwenden Sie den Spulenhalter nicht an anderen 
Maschinen als der eXcellence 790PRO. 
Verwenden Sie für normale Näharbeiten den 
Standard-Spulenhalter mit der GELBEN 
Typenmarkierung (10g).

       Précaución

Apague el interruptor de alimentación y 
desenchufe la máquina antes de reemplazar el 
portabobinas.

El portabobinas crea la tensión adecuada 
para realizar acolchados de libre movimiento y 
puntadas de acolchado de aspecto manual.
Consulte el manual de instrucciones de su 
máquina para cambiar el portabobinas.

El portabobinas está marcado con un triángulo 
CELESTE para su identificación.

Notas

No utilice este portabobinas en máquinas que no 
sean eXcellene 790PRO.
Para coser con regularidad, use el portabobinas
estándar con una marca de identificación 
AMARILLA.

PORTABOBINAS (BAJA TENSIÓN)
Réf.: 202-495-008


